
ГЛАВА 40: Моя маленькая девочка (30)

И А'Би даже придумала вескую причину - она могла бы задать вопрос относительно одежды,
которую Шу Нуань делала раньше.

Позже Шу Нуань читала книгу во дворе Шэн. Она собиралась встать и открыть дверь для
нежданых посетителей, но тогда люди снаружи открыли дверь по собственному желанию.

Шу Нуань прекратила свои шаги. Она увидела, как вошли Шэн Гу и А'Би, а затем несколько
охранников.

- "Встань на колени." Шэн Гу холодно посмотрела на нее.

Шу Нуань подняла глаза, посмотрела на Шэн Гу, лицо которого было покрыто вуалью, и тихо
спросила:

-"Что я сделала?"

Шэн Гу повернулась, чтобы взять порванную одежду из рук А'Би и бросила ее в Шу Нуань. 

-«Это платье, которое ты сделала для этой принцессы. Ты должна знать, что ты сделала.»

Шу Нуань не поняла, о чем она говорит, и в результате она прямо посмотрела на нее.

-«Эта принцесса почувствовала зуд после ношения твоей одежды сегодня и даже кашляла
кровью. Ты смеешь говорить, что это не было вызвано тобой?"

-«Ее Высочество попросила доктора проверить?» - спросила Шу Нуань.

-«Он посмотрел на это! Это отравлено!

Шу Нуань, все еще была спокойной, спросила:

-«Какой яд?»

А'Би немедленно бросилась вперед . 

-«Какая смелая рабыня! Как ты посмела допрашивать принцессу ?! Ты осмелилась дать
принцессе отравленную одежду; это просто просить смерти! »



Прежде чем Шу Нуань смогла ответить, А'Би закричала:

-«Возьмите этого мятежного раба, которого будут избивать пятьдесят раз. «

Охранники позади нее колебались и не двигались. В конце концов, все в поместье знали, что
Шу Нуань стал фавориткой принца Шэна. И человек, который это говорил, была А'Би, которая
была не слишком неубедительной.

Увидев это, Шэн Гу повернулась, чтобы взглянуть на охранников; холодным голосом она
приказала:

-«Хватайте ее!»

Между волей Шэн Гу и безопасностью рабыни, что было важнее, стало ясно в тот же момент.

Хотя принц Шэн в последнее время очень ее любил, она была всего лишь рабыней без имени и
без образования. Но Шэн Гу была другой. Шэн Гу не только получила титул принцессы от
самого императора, но также выросла с детства в поместье Шэн Хэ. Статус принцессы был
естественно намного сильнее, чем эта рабыня.

Поэтому в следующий момент после того, как Шэн Гу отдала приказ, несколько охранников
схватили Шу Нуань.

-«Я никого не отравляла».

После того, как охранники схватили Шу Нуань, она посмотрела на Шэн Гу, чтобы прояснить
свою позицию.

Но Шэн Гу не слушала ее объяснения; она холодно фыркнула:

-«Независимо от того, сделала ты это или нет, мы узнаем» , - она ​​сделала паузу, а затем
продолжила:

-«Пороть ее посохом дюжину раз, пока она не признается».

Шу Нуань был заключена в кандалы и подвергнута пыткам.

Она стиснула зубы и приготовилась. Её спину снова и снова ударял тяжелый посох, из-за чего
она почувствовала, что её конечности и кости собираются разрушиться.

В конце концов она закричала от боли. Но боль только усиливалась.



Шэн Гу использовала свою личность, чтобы путем пыток заставить ее признаться. Но она не
могла сопротивляться. Несмотря ни на что, она была просто рабыней побежденного
королевства. Это было ясно Шу ​​Нуань.

И, таким образом, Шэн Гу использовала пытки, чтобы вымогать у нее признание ...

Шу Нуань не знала, сколько времени это займет, но вскоре она почувствовала, что все ее тело
умирает. Каменные цепи, лежащие на ее теле, были холодными и твердыми. Казалось, она
могла чувствовать запах крови, так ясно, хотя ее сознание было запутанным.

Тем не менее, одна мысль была сильна в ее голове: если она будет продолжать в том же духе,
она умрет.

То, что хотел Шэн Гу, было признанием.

Шу Нуань плотно закрыла глаза. Ее глаза были мокрыми от слез, которые были от бесконечной
боли.

Она слабо открыла рот и хриплым голосом сказала:

-«Я ... признаю себя виновной».

 

ГЛАВА 41: Моя маленькая девочка (31)

Шу Нуань была брошена в деревянный дом и обращались с ней как с провинившимся рабом.

Но, несмотря на это, сердце Шэн Гу не было спокойным. Ее Четвёртый Дядя без ума от Шу
Нуань; почти вся усадьба знала об этом. И она приказала избить его безумного раба. Была
вероятность, что ее Четвертый дядя накажет ее после возвращения ...

Шэн Гу волновалась, но А'Би успокоила ее. 

-«Принцесса, вы можете быть уверены. Принц Шэн знает о плохом здоровье принцессы. Он не
хотел бы что-либо делать с вами. Более того, это был тот дешевый раб, который отравил вас
первым. Вы только что преподали ей урок!

Шэн Гу посмотрела на цветы рядом и кивнула. 



-"Ты права."

А'Би была умной и думала о другом. Она произнесла:

-«Если принцессе не по себе, вы можете попросить Седьмого Принца прийти. Он любит раба и
знает, что принца Шэна здесь нет. Он обязательно найдет раба. Когда принц Шэн узнает, что
ему изменяют, он точно не пощадит этого раба!"

Когда А'Би сказала это, Шэн Гу мгновенно проснулась от ошеломления и кивнула. 

-"Я знаю."

Шэн Гу отправилась в военный лагерь, чтобы узнать предполагаемую дату возвращения Шэн
Цяньмо. И в тот день, когда Шен Цяньмо вернется, она пригласила Шэн Линюня приехать.

Разумно было сказать, что обычно Шэн Линюнь предпочитает проводить время на свежем
воздухе, а не посещать Шэн Цяньмо. Но в этот раз все было иначе. Внутри поместья Шен Хе
была маленькая красавица, девушка, которой он был одержим. Шэн Линюнь на самом деле
волновался, потому что не мог найти причину для посещения усадьбы Шэн Хэ. Но его
маленькая племянница случайно пригласила его, и это сделало Шэн Линюнь очень
счастливым.

Шэн Линюнь даже переоделся в новый комплект одежды и принес с собой несколько
небольших подарков. Он с радостью отправился в усадьбу Шен Хэ в карете.

По прибытии Шэн Линюнь не торопился найти Шу Нуань. Вместо этого он решил сначала
отдать подарок Шэн Гу.

Шэн Гу полулежала на диване и отдыхала. Когда она увидела, что он идет, она слабо
окликнула его:

-«Седьмой дядя…»

Шэн Линюнь отложил подарок и нахмурился. 

-«Почему ты выглядишь такой бледной?»

А'Би, служившая рядом с Шэн Гу, холодно фыркнула. 

-«Это все, что сделала рабыня. Она воспользовалась отсутствием Четвертого принца, чтобы
тайно отравить принцессу. Принцесса заболела, надев одежду, которую она сделала!"



Шэн Линюнь не мог не опровергнуть слова А'Би. 

-«Как это может быть? Я не думаю, что она такой человек ..."

А'Би сказала:

-«Седьмой принц, ты ничего не знаешь. Эта рабыня просто злая. Она хочет забрать все у
принцессы ..."

-«Прекрати», - нахмурилась Шэн Гу.

Когда мастер и слуга пели одну и ту же мелодию, Шэн Линюнь услышал ключевую фразу…
Шэн Цяньмо здесь не было.

Шэн Линюнь кашлянул и спросил:

-«Где она сейчас?»

«Заперта в доме с дровами», - ответила А'Би.

Шэн Линюнь посмотрел на Шэн Гу и спросил:

-«Четвертый брат не знает об этом, не так ли?»

Шэн Гу почувствовала себя немного виноватой, когда склонила голову и пробормотала:

-«В то время я была отравлена, и в гневе я избила ее, пока она не призналась. Я верю, что
четвертый дядя попросит объяснений, как только он вернется."

Шэн Линюнь усмехнулся про себя. Теперь обстоятельства изменились. Он не стоял на стороне
Шэн Гу, и был просто посторонним в этой ситуации. Он верил в невиновность Шу Нуань, не
говоря уже о том, что его четвертый брат безумно любит ее.

Шу Нуань была первым человеком, его Четвертый брат был готов сделать все, чтобы
заботиться о нем. Как Шэн Гу могла говорить правду?

Но в этот момент Шэн Линюнь так и не сделал выговор своей маленькой племяннице.
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